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Time is not supposed to heal wounds .הַזְּמַן אֵינוֹ אָמוּר לְרַפֵּא פְּצָעִים 
(This is our mistake.) (.ּזוֹ רַק טָעוּת שֶׁלָּנו) 
Time wraps a wound in a transparent bandage הַזְּמַן עוֹטֵף אֶת הַפֶּצַע בְּמַעֲטֶה שָׁקוּף 
(and keeps it from scabbing) (וּמְשַׁמֵּר אוֹתוֹ לְבַל יַגְלִיד) 
so that it never heals. .לְבַל יֵרָפֵא 
The freezing of the clock that goes no more, ,הַקִּפָאוֹן שֶׁל הַשָּׁעוֹן שֶׁעָמַד מִלֶּכֶת 
that no longer strikes the hour, the year,  ה, הַשָּׁנָה,עָ הַשָּׁ שֶׁכְּבַר אֵינוֹ מַכֶּה אֶת 
its golden weights go dark מִשְׁכְּלוֹתָיו זָהָב הוֹלֵ� וְכֵהֶה 
its hands dress slowly in rust מְחוֹגָיו לוֹבְשִׁים לְאַט חַלֻדָּה 
spider webs cover it and us. .ּקוּרֵי עַכָּבִישׁ מְכַסִּים עָלָיו וְעָלֵינו 
As in a closed capsule כְּמוֹ בִּפְקַעַת סְגוּרָה 
the worm at its center crawls ֹזוֹחֶלֶת תּוֹלַעַת לְבָבו 
in the recesses of time forever stopped. .בְּמִנְהֲרוֹת הַזְּמַן שֶׁלָּעַד עָמַד מִלֶּכֶת 
At that moment. At that hour. .בְּאוֹתוֹ רֶגַע. בְּאוֹתָהּ שָׁעָה 
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